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Delivery Note
Kendrlon Automotive {Siblu} SRL Order No Delnote No Del.Note date:
Sir. Lyon Nr. 2 RO-550018 Siblu 484575 Nov 29’ 2022
Magna PT S.p.A.
Via del Ciclamini, 4 Customer No 135292
IT-70026 - Modugno {Bari) Our Ref.:
70026 - Modugno (Bari) ]': hane:
ax:
IT - ITALIEN E-Mail:
Cust Ref
QOur Id At Customer 91026809
Shipment Id 705421
Delivery Date Nov 29, 2022
Delivery Terms FCA - Fri arrier
Ship Addr Plant 100 ] H
Ship Unload Point 14248 Via gy T
Transportnr.: 529934 ’C/am,}?. - 'f‘ﬂ#’ Aﬁ
Document address ' e, P & & 1
Magna PT S.p.A. 026 o, =~ Sy
Via dei Ciclamini, 4 0¢p G0 (4"
ictamin 125329362 . /e Y
Accounting dept. Rice 022
70026 - Modugno (Bari) Verig . “Vuto
IT - ITALIEN sty gy, O i
- . -7 Hsa
NCIASSIWY Blity g Vs g
quam.-, .
LY F Y
Line No  CustPart No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Crder No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 49/5 400.00 pcs
Schaltmagnet 550004616801 5BBOBE-*-*-
P151536-221938
NetWeight 268707 kg 39}’\ 35
Cust, stat. nr; 85059029 B R e
Country Of Origin: RO E{U & H N E+ N,&G & i S.rl,
ACCETTAZIONE MERCE
Quantit3 dichiarata;
Quantits effettiva; Ll (‘) P
Pack Aid Qty  Pack Aid Id Cust Pack Aid 1d (‘)‘5" ':??5"399@
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc r_::l' imballi;
1 10130IT TBA-550500 Data cpatrollo}
221RO GETRAG Kunststofipalette [T PEDANA IN PLATICA 800x60cfirma
20 1004217 TBA-520880
22RO VDA KLT 4315R [T VDA KLT 4315R
1 20741IT TBA-520922
221RO Palettendeckel AGS06B - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738
221RO Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09

Kendrlon Automotive (Siblu) SRL

Sir. Lyon Nr. 2
RO-550018 Slbiu

Tel.:+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Managing Director: Andra Boboc
UST-ID-NR. RO10949666

HRB J32/513/1598

Elgenkapital: 19655520 RON
EORI-NR. RO10949666

www.kendrion.com
Info-po-sibiu@kendcon.com

BRD GSG Fillala Sibiu (BIG: BRDEROBU)
IBAN{EUR):ROBIBROEII0NSVO1671183300
IBAN{RON):RO85BRDE3305V02166533300

Deutsche Bank Germany
BIC:DEUTOEHHX XX
IBAN(EUR}.DE962007000(0058392200
Account058392200 Sort Code:20070000
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Destinatar {nume, adresa, {ara) TR s CULD U Operator de transport (denumire, adresa, tara)
2 16 Qper
Consigner {(nama, address, country) Carrier (name, address, ¢ounlry
Destinataire (nom, adress?Jpays} S 74 Transporteur (nom, adresse, pays)

UTODANA GROUP sR.L.
Vio G&'@ Crelom ui k 5101/294/2006 RO 18517892
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Les parllas encadrées da llgnes grasses delvent tra remplies par fe lransporteur

Rubricile Incadrate cu linli groase trebule complatate de iranspoHator

The space framed with heavy lines musl be filied In by the camier

3 Locul descarcari (loe, tara) 17 Transportatori succasivi {nume, adresa, {ara)
Place of defivery of goods (place, country} Successive carriers (nams, address, country}
Leu prévu pour la livralson de la marchandise (lleu, pays) Transpoerteurs succassifs (nom, adresse, pays) .
Mol gap Befize) 1LY ~
4 Locul ncarcirii {loc, tara, data) 18 Rezerve sl observalli als transporiatorilor
Flace and date of taking over the goods (place, country, dats) Carrier’s reservation and observations
Lleu et date de la prise en charge de [a marchandise {liew, pays, date) Réservas et observations du transporleur lr
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§  Marci ¢ numere 7 de colele 8§ Meddoambalare Q  Natuamari 10 Numér statistic 14 Greutate brti kg |42 Cubajm®
Marksandnon mber of packages Method of packing Nature of the goods Stalistical number Gross welghtkg ™ \Volume m?*
Marques ct numesous Nombre de cofis Mede d'embaliage Nature de la marchandise No statistique Polds brut kg Cubage m
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Dre completal pe rispunderea expeditorutuj
To ba completed on the sendar's responsability
Avemplir sous [a responsabililé de l'expéditeur
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13 Instrucjiunile expedltomtul 19 Conventll speciale
Sender's instructions Special agreesments
Instructions de l'expéditeur Conventions parliculidres
20 Plata prin Expeditor Moneda Destinatar
To be payd by Sender Currancy Consignae
A payer par Expéditeur Monnale Deslinataire
Pratul transporiufui
Carriaga changes
Prix de Iransport
Sold/Balance/Solde
Taxe suplimeniare
Supplem charges
Supplements
14 insiruc'iuunl de plaia / Instructions as o payment for carriage / Alte taxe
Prescriptions d'affranchissement Other changes
B Franco/ Carriage paid / Plata 1a expediere Frals accesoiras
£l Mon franco / Camiage forward / Plata la destinatie Total
Stabllit Tn ’ data Stuma de plalyagtondeva
21 Established In . R on %, [/ LO? { 15 Ramboursemdif, 3 H + N AG E L S.r.!.
Establle & "4 GLM G oM le
> S SL TN qU T i+ UL TVIVHEHY
22 < Z ooe 23 TODLNA L
J : i J01/204/2008 ;
/ Sebes, Str. Cioca
Juc ALBin - "”'f
B
Semnaluraﬂ% pedifbriilui: Semnilura §i stampila fransportatorulul; a i s{i}dtarulu
Slgnature antfsita;?n il [fe-sender Signature and stamp of the camier . iy IZ‘ES?u‘rJeI an %t?mp;h;ﬁa qanlniqgee
Signature et {imbre de Pexpéditeur S[gnature et timbre du fransporieur Ver!ﬁ !ltat
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